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  Ответ руководства в связи с оценкой роли ПРООН 
в содействии достижению целей в области развития, 
сформулированных в Декларации тысячелетия, 
на национальном уровне 

 
 

  Контекст и справочная информация  
 

 

1. На Саммите тысячелетия в 2000 году главы правительств и представители 
189 стран договорились о стратегии на новое тысячелетие. В Декларации ты-
сячелетия государства-члены обязались «приложить все усилия к тому, чтобы 
избавить наших соплеменников, мужчин, женщин и детей, от унижающей че-
ловеческое достоинство крайней нищеты» и «создать, как на национальном, 
так и на глобальном уровне, условия, благоприятствующие развитию и ликви-
дации нищеты» (Генеральная Ассамблея Организации Объединенных Наций, 
2000 год). 

2. Цели в области развития, сформулированные в Декларации тысячелетия, 
представляют собой обусловленные конкретными сроками и определенные в 
количественном отношении мировые задачи по решению проблем, связанных с 
многочисленными аспектами крайней нищеты — нищенскими доходами, голо-
дом, болезнями, отсутствием надлежащего жилья и социальной изоляцией, и в 
то же время способствуют обеспечению гендерного равенства, образования и 
экологической устойчивости. С момента принятия Целей Генеральной Ассам-
блеей в 2001 году они заняли главное место в глобальной повестке дня в обла-
сти развития и являются общим средоточием приоритетов для занимающегося 
вопросами развития сообщества. 

3. Цели в области развития, сформулированные в Декларации тысячелетия, 
и их обоснование в Декларации тысячелетия, взятые вместе, представляют со-
бой целостную концепцию развития — концепцию, тесно связанную с пара-
дигмой развития людских ресурсов, которую ПРООН внедрила в 1990 году. Го-
воря конкретно, парадигма развития людских ресурсов признает, что цель раз-
вития — в создании благоприятной среды, для того чтобы люди жили долго и 
были здоровы, имели знания и достойный уровень жизни и пользовались соци-
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альными и политическими свободами. Лишь имея эти возможности, люди смо-
гут принимать те решения, которые позволят им вести такой образ жизни, ко-
торый они ценят.  

4. Мировое сообщество подтвердило эти Цели на ряде международных сам-
митов, включая Международную конференцию по финансированию развития 
2002 года в Монтеррее, Всемирную встречу на высшем уровне 2005 года в 
Нью-Йорке, заседание Генеральной Ассамблеи высокого уровня по вопросу о 
реализации целей в области развития 2010 года и последние встречи Группы 
восьми на высшем уровне. За прошедшие годы эти Цели преобразили ситуа-
цию в области развития. Правительства, учреждения по оказанию помощи и 
организации гражданского общества по всему миру переориентировали свою 
работу с учетом Целей. 

5. С самого начала ПРООН играет ключевую роль, как на уровне стран, так 
и на глобальном уровне, в оказании помощи по осуществлению Целей. Под-
держка ПРООН охватывает три обширные сферы работы, которые видоизме-
нялись со временем: 

 a) осуществление: оказание поддержки странам в их усилиях по разра-
ботке и осуществлению стратегий и планов, направленных на достижение це-
лей развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, в том числе ока-
зание помощи странам в разработке основанных на Целях национальных стра-
тегий развития и инвестиционных планов и адаптации Целей и мер к нацио-
нальному контексту, с тем чтобы помочь странам разработать и осуществить 
планы ускоренного достижения  отобранных для этого Целей, реализация ко-
торых отстает от намеченного графика; 

 b) контроль: оказание содействия в отслеживании прогресса на уровне 
стран в качестве «учетчика» достижения целей в области развития, сформули-
рованных в Декларации тысячелетия; 

 c) пропаганда: основанная на имеющихся данных информационно-
пропагандистская работа и анализ на многосторонних и глобальных форумах в 
поддержку конкретных итоговых результатов, в том числе поддержка усилий 
по мобилизации ресурсов. 

6. Год 2015 — решающий момент в графике осуществления целей развития, 
сформулированных в Декларации тысячелетия, когда страны сосредоточивают 
усилия на ускорении прогресса, в то же время извлекая уроки из своего опыта 
достижения Целей, с тем чтобы оказать содействие в формулировании повест-
ки дня в области развития на период после 2015 года и предоставить информа-
цию для ее осуществления. 

7. В 2014 году Независимое управление оценки провело оценку в следую-
щих целях: а) оценить результаты деятельности ПРООН в содействии дости-
жению Целей на национальном уровне; b) выявить факторы, повлиявшие на 
вклад и эффективность работы ПРООН в сфере содействия достижению Це-
лей: сильные и слабые стороны, угрозы и возможности, а также решения, стра-
тегии и подходы, которые оказались действенными и, напротив, неэффектив-
ными; c) предоставить стратегические рекомендации в качестве источника ин-
формации для стратегии ПРООН по осуществлению повестки дня на период 
после 2015 года. 
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8. Оценка охватила период с 2002 по 2014 год. Ответ руководства ПРООН 
(содержащийся в приложении) включает практические и оговоренные по сро-
кам ключевые действия, основывающиеся на текущей работе, и указывает от-
ветственные стороны. 
 

  Обзор методологии 
 

9. Руководство ПРООН признательно за проведенную оценку, поскольку она 
предоставляет полезные рекомендации и перспективную оценку, выведенную 
из той роли, которую ПРООН играет в поддержке достижения целей развития, 
сформулированных в Декларации тысячелетия, и служит в качестве источника 
информации для стратегии поддержки целей устойчивого развития, вытекаю-
щих из повестки дня на период после 2015 года. 

10. Руководство ПРООН признает, что методология оценки сочетает в себе 
оценочные доказательства и страновые исследования. Руководство ПРООН 
также признает, что оценка основывается на многочисленных источниках сбо-
ра данных и смешанных методах анализа: подтверждении и триангуляции дан-
ных, в том числе синтезе данных предыдущих глобальных и региональных 
оценок (например, оценок кампании «Тысячелетие» и Фонда достижения це-
лей развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, ряда оценок гло-
бальной программы и всех региональных программ и оценки вклада ПРООН в 
сокращение масштабов нищеты, проведенных Независимым управлением 
оценки); полуструктурированных интервью; 11 страновых тематических ис-
следованиях с данными о конечных результатах на уровне стран; обзоре наци-
ональных стратегий развития 50 стран; обзоре руководящих указаний ПРООН 
по Целям; а также данных анкетного обследования. 

11. В докладе представлены анализ, выводы и рекомендации в структуриро-
ванным виде. Руководство ПРООН отмечает, что цель оценки состояла в ак-
центировании внимания на инструментах и подходах, которые использовала 
ПРООН именно для поддержки достижения Целей на уровне стран, подчерки-
вая комплексную поддержку всех Целей как «пакета». Вместе с тем, руковод-
ство ПРООН также отмечает, что исключение экологических проектов, таких 
как Механизм финансирования мер по сокращению выбросов углерода в соот-
ветствии с целями развития, сформулированными в Декларации тысячелетия, 
Глобальный экологический фонд и проекты по ранним этапам восстановления, 
несомненно, умаляет вклад ПРООН в достижение Целей на уровне стран в це-
лом. Кроме того, ПРООН могла бы извлечь пользу из накопленного опыта, 
данных и ориентиров, полученных в результате более глубокой оценки связан-
ных с Целями экологических проектов, которые могли бы послужить источни-
ком информации для достижения многих предложенных целей устойчивого 
развития. 
 

  Выводы и заключения 
 

12. В целом, руководство ПРООН приветствует некоторые выводы оценки 
как стимулирующие и полезные. В оценке отмечается, что страновые про-
граммы, направленные на оказание помощи правительствам в том, чтобы пре-
образовать цели развития, сформулированные в Декларации тысячелетия, в 
стратегии, политику и программы в интересах бедных слоев, составили 80 
процентов бюджета ПРООН. Признается, что: a) структура региональных бюро 
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и страновых отделений была адекватной для того, чтобы способствовать адап-
тации предлагаемых ПРООН услуг и продуктов к разнообразным условиям, в 
которых она работает; b) ПРООН эффективным образом способствовала тому, 
чтобы Цели находились в центре дискуссий по вопросам развития на глобаль-
ном и, в некоторых случаях, на национальном уровне; с) контролирующая дея-
тельность ПРООН и поддержка статистического потенциала способствовала 
улучшению качества связанных с Целями данных и созданию более «друже-
любной для данных» среды; d) 80 процентов стран, в которых осуществляются 
программы ПРООН, включили ряд Целей или все Цели полностью в один или 
несколько планов развития; e) ПРООН положительно повлияла на политику в 
области развитии, оказав содействие в концептуализации Целей в самом нача-
ле  и мобилизовав их поддержку; f) различные аспекты программы ПРООН по 
осуществлению целей в области развития, сформулированных в Декларации 
тысячелетия, были хорошо разработанными, взаимосвязанными и взаимодо-
полняющими. 

13. Руководство также приветствует вывод о том, что ПРООН разработала и 
внедрила высококачественный и своевременный пакет разнообразных и взаи-
модополняющих инструментов в поддержку связанного с Целями планирова-
ния, контроля и осуществления. Руководство согласно с тем, что ПРООН сле-
дует усилить культуру генерирования и применения приобретенного опыта. 

14. Руководство ПРООН считает, что некоторые выводы и заключения оценки 
должны быть надлежащим образом контекстуализированы и также должны ос-
новываться на имеющихся данных. Отсутствие такой контекстуализации, с 
точки зрения понимания полномочий и роли ПРООН в оказании поддержки 
странам в достижении целей развития, сформулированных в Декларации тыся-
челетия, на глобальном, региональном и страновом уровнях, может привести к 
неправильным выводам и заключениям. Руководство ПРООН желает подчерк-
нуть, среди прочего, следующее: 

 a) что касается роли страновых докладов, в отличие от глобальных до-
кладов о ходе работы, то важно отметить, что первые являются отчетами пра-
вительств, предназначение которых — выразить точку зрения национальных 
субъектов внутри страны и за рубежом и, как таковые, их следует отличать от 
глобального механизма отчетности системы Организации Объединенных 
Наций, которая генерирует сравнимые на международном уровне данные, ос-
нованные на стандартных определениях, в чем учреждения Организации Объе-
диненных Наций играют решающую роль. Следует отметить, что вопрос рас-
хождений между национальной и международной статистикой не является сам 
по себе мерой отсутствия качества или нейтральности. Может быть, несколько 
допустимых причин таких расхождений, в том числе корректировка междуна-
родными учреждениями для облегчения сравнений между странами, а также 
существование различных единиц или определений. Важно, чтобы соблюда-
лась последовательность самой страной на протяжении времени и чтобы было 
достаточно информации для понимания различий по мере их возникновения; 

 b) ПРООН не принадлежит функция контроля за финансированием. 
Существует более широкий политический контекст на национальном/ субна-
циональном уровнях, в рамках которого действует ПРООН, и который факти-
чески устанавливает пределы ее влияния; 
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 c) что касается разработки планов действий по ускорению достижения 
целей в области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, то 
окончательный план утверждается правительством, а не Организацией Объе-
диненных Наций. Это ключ к пониманию того, как план осуществляется в дей-
ствительности. Этот процесс также включает в себя расстановку приоритетов 
и межсекторальный подход с вовлечением многих заинтересованных сторон. 

15. Руководство полностью согласно с заключением о том, что ПРООН обла-
дает хорошими возможностями для того, чтобы приступить к действиям в пе-
риод после 2015 года и помочь странам в достижении целей устойчивого раз-
вития, однако формирующаяся повестка дня на период после 2015 года значи-
тельно более всеобъемлющая и сложная, чем запланированные показатели це-
лей в области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, и она 
определенно подвергнет испытанию способность Организации Объединенных 
Наций к единству действий. Руководство ПРООН также полностью согласно с 
тем, что подходы, подобные рамочной программе ускоренного достижения це-
лей в области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, и ин-
струменты, поддерживающие основанные на Целях стратегии национального 
развития и их адаптацию, будут все более востребованы в ходе осуществления 
повестки дня на период после 2015 года, для того чтобы обеспечить адекватное 
претворение глобальных целей в жизнь на местном уровне. 
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Приложение 
  Основные рекомендации по итогам оценки и ответ руководства 

 
 

Рекомендация 1: 

В 2016–2017 годах ПРООН должна организовать последний цикл представления  докладов стран об осуществлении целей 
в области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия (итоговых докладов), для измерения достигнутых ре-
зультатов за весь период осуществления Целей, зафиксировать исходное положение для периода целей устойчивого разви-
тия и определить извлеченные уроки и надлежащую практику. Это позволит ПРООН разрабатывать программы с учетом 
проверенного опытом понимания того, какие формы поддержки были эффективны в период осуществления целей в обла-
сти развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, а какие нет. ПРООН следует продолжить оказывать под-
держку в сфере «недостигнутых Целей» и после 2015 года, помогая сосредоточить усилия в области развития на наименее 
развитых странах и на обездоленных районах в странах со средним и высоким уровнем дохода. 

Ответ руководства: 

Руководство ПРООН ценит признание ее прошлых усилий и отмечает необходимость в том, чтобы извлечь пользу из опыта 
ПРООН в деле достижения Целей, возвратиться к осуществлению недостигнутых Целей и способствовать плавному переходу от 
целей развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, к целям в области устойчивого развития. 

При поддержке ПРООН в рамках ее функции учетчика страны регулярно докладывали о достигнутом прогрессе. До настоящего 
момента было составлено более 450 национальных докладов. Несколько докладов было также разработано на субнациональном 
уровне. Они генерируют базу данных для разработки политики в рамках стран, в то же время помогая выявить межстрановые тен-
денции и расширить полномочия национальных делегаций в рамках региональных и глобальных форумов. Ожидается, что завер-
шающий цикл страновых докладов будет подготовлен некоторыми странами в 2015-2016 годах, с тем чтобы подвести окончатель-
ные итоги, установить национальные исходные ориентиры достижения целей устойчивого развития/ осуществления повестки дня 
на период после 2015 года и способствовать плавному переходу к осуществлению и контролю за осуществлением этой преем-
ственной повестки дня в области развития. По требованию, центральные учреждения, региональные центры обслуживания и 
страновые отделения ПРООН предоставляют техническую поддержку, необходимую для подготовки этих докладов. 

Исходя из полученного опыта и базы данных, собранных в ходе осуществления целей в области развития, сформулированных в 
Декларации тысячелетия, предлагаются следующие действия для завершения осуществления недостигнутых Целей: 

� сосредоточить внимание на менее заметных Целях (например, на гендерном равенстве и расширении прав и возможностей 
женщин; обеспечении всеобщего доступа к услугам по репродуктивному здоровью и планированию семьи и доступа к са-
нитарии); 

� закрепить уже полученные результаты и завершить достижение целевых показателей, которые не были достигнуты; 

� охватить самые дальние районы, распространив связанные с Целями достижения на все население; 

� использовать дезагрегированные данные для контроля достижений в области развития. 
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Основные меры Установленные сроки 
Ответственное под-
разделение 

Отслеживание осуществле-
ния* 

Ход выполне-
ния Замечания 

1.1. Оказание поддержки, по требованию, в 
подготовке последнего цикла страновых докла-
дов, в сотрудничестве с расширенными страно-
выми группами Организации Объединенных 
Наций, для оказания помощи странам в уста-
новлении исходных ориентиров для целей 
устойчивого развития в соответствии с их те-
кущим продвижением/состоянием показателей 
достижения целей в области развития, сформу-
лированных в Декларации тысячелетия, соглас-
но имеющимся данным. 

2015–2016 годы Бюро по разработке 
политики и под-
держке программ 
(БРПП), региональ-
ные бюро и центры 
обслуживания 

  

1.2. Разработка онлайновой базы данных о по-
казателях достижения  целей  развития, сфор-
мулированных в Декларации тысячелетия, с тем 
чтобы обеспечить анализ тенденций по странам 
на основе данных страновых докладов, которая 
впоследствии станет основой для отобранных 
показателей достижения целей устойчивого раз-
вития. 

2015–2016 годы БРПП/Тематическая 
группа по вопросам 
устойчивого разви-
тия, в сотрудниче-
стве с региональ-
ными бюро и реги-
ональными центра-
ми обслуживания 

  

1.3. Использование базы данных страновых 
докладов о показателях достижения целей раз-
вития тысячелетия для создания первоначально-
го наблюдательного органа по целям устойчиво-
го развития в целях отслеживания нескольких 
показателей. 

сентябрь 2015–2016 го-
дов 

БРПП, региональ-
ные бюро и регио-
нальные центры об-
служивания 

  

Рекомендация 2: 

ПРООН должна и далее обеспечивать государствам-членам и организациям системы Организации Объединенных Наций 
руководящие указания и идеологическую поддержку по вопросу реализации повестки дня в области развития на период 
после 2015 года на национальном и субнациональном уровнях в рамках всей повестки дня по осуществлению целей 
устойчивого развития путем установления четких местных приоритетов при сохранении, в определенной мере, всеобъем-
лющего и последовательного характера глобальной повестки дня. 
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Ответ руководства:  

ПРООН приветствует данную рекомендацию и согласна с тем, что 2015 год дает возможность мобилизовать опыт и мандат 
ПРООН для успешного перехода от осуществления целей развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, к осуществле-
нию целей устойчивого развития. Такие продукты и услуги, как рамочная программа ускоренного достижения целей в области 
развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, руководящие принципы по контролю за осуществлением Целей на 
уровне стран, некоторые инструменты по оказанию поддержки в разработке основанных на Целях национальных стратегий разви-
тия и база данных, созданная для успешного проведения переговоров и дискуссий, связанных с целями устойчивого развития, 
можно подходящим образом изменить, тем самым частично обеспечив необходимые условия для того, чтобы направлять осу-
ществление этих целей после 2015 года. В то же время, период до саммита Организации Объединенных Наций для принятия по-
вестки дня в области развития на период после 2015 года будет периодом напряженной деятельности для государств-членов и 
гражданского общества; при этом будет оставаться потребность в наиболее полном анализе и данных до тех пор, пока глобальная 
повестка дня в области развития не будет детально согласована. Знание того, как в действительности осуществлялись цели в обла-
сти развития, сформулированные в Декларации тысячелетия, в разных странах и на субнациональном уровне, послужит источни-
ком информации для дискуссий и адаптации целей устойчивого развития к местным условиям. ПРООН будет также укреплять со-
трудничество с региональными комиссиями Организации Объединенных Наций для поддержки и контроля действий, направлен-
ных на достижение целей устойчивого развития  на региональном уровне. 

Основные меры Установленные сроки 
Ответственное 
подразделение 

Отслеживание осуществле-
ния* 

Ход выполне-
ния Замечания 

2.1. Подготовка перспективного, основанного 
на имеющихся данных доклада, иллюстрирую-
щего: а) накопленный опыт и последствия до-
стижения целей в области развития, сформули-
рованных в Декларации тысячелетия, для осу-
ществления повестки дня на период после 
2015 года; b) каким образом и в какой степени 
поддержка ПРООН в осуществлении целей раз-
вития, сформулированных в Декларации тыся-
челетия, может подготовить почву для перехода  
к осуществлению целей устойчивого развития 
(например, адаптация к местным условиям; ме-
ры контроля и использование дезагрегирован-
ных данных, для того чтобы лучше учесть  не-
равные условия на субнациональном уровне; 
выявление узких мест в осуществлении Целей, 
в том числе нехватку руководящих кадров и по-
тенциала и уязвимость к стихийным и антропо-

сентябрь 2015 года БРПП/ Тематиче-
ская группа по во-
просам устойчивого 
развития, в сотруд-
ничестве с регио-
нальными бюро и 
региональными 
центрами обслужи-
вания 
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генным бедствиям); c) значимость опыта осу-
ществления целей развития, сформулированных 
в Декларации тысячелетия, для целей устойчи-
вого развития в зависимости от разного типа 
стран (например, в том числе стран со средним 
уровнем дохода) и выявление уроков, где могут 
иметь место подобного рода компромиссы меж-
ду значимостью и сравнимостью (например, 
процесс национализации показателей и необхо-
димость в соответствующих руководящих ука-
заниях и методологиях, дезагрегирование задач 
и показателей и соответствующие бюджетные 
соображения); d) выявление/картирование пере-
довой практики стран в достижении целей раз-
вития, сформулированных в Декларации тыся-
челетия, которая уже была проверена в области 
сотрудничества по линии Юг-Юг и которая мо-
жет помочь другим странам продвинуться 
дальше в осуществлении недостигнутых Целей 
и будущих целей устойчивого развития.  

2.2. В качестве ключевой части общеорганизаци-
онной стратегии трансформирование рамочной 
программы ускоренного достижения целей в обла-
сти развития, сформулированных в Декларации ты-
сячелетия, в новый инструмент осуществления це-
лей устойчивого развития, включающий диагно-
стику оценки «узких мест», калькуляцию стоимо-
сти и стратегии реагирования для устранения прио-
ритетных узких мест. 

201–2016 годы БРПП и региональ-
ные центры обслу-
живания, в сотруд-
ничестве с регио-
нальными бюро 

  

2.3. В консультации с партнерами Группы Ор-
ганизации Объединенных Наций по вопросам 
развития создание и приведение в действие 
движения, как преемника кампании Организа-
ции Объединенных Наций «Тысячелетие», кото-
рое будет служить полем для проведения кам-
паний и обеспечения подотчетности в целях 
контроля за осуществлением целей устойчивого 
развития с точки зрения народа. 

2015–2016 годы БРПП/ кампания 
Организации Объ-
единенных Наций 
«Тысячелетие» 
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2.4. Разработка элементов пропаганды полити-
ки с акцентом на целях устойчивого развития и 
использование опыта, накопленного при осу-
ществлении целей развития, сформулированных 
в Декларации тысячелетия. 

2015 год БРПП, региональ-
ные бюро и регио-
нальные центры об-
служивания 

  

2.5. Использование накопленного опыта в об-
ласти учета целей развития тысячелетия в дея-
тельности по планированию на национальном 
уровне  для разработки подходов и стратегий с 
целью включения целей устойчивого развития в 
процесс планирования на национальном/субна-
циональном уровне. 

2015–2016 годы БРПП, региональ-
ные бюро и регио-
нальные центры об-
служивания 

  

Рекомендация 3: 

Хотя глобальная повестка дня в области развития на период после 2015 года ставит новые задачи, те роли, в которых вы-
ступала ПРООН в эру целей в области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, останутся полезными и 
должны сохраняться и укрепляться в целях повышения эффективности. 

Ответ руководства: 

Руководство ПРООН ценит признание своих прошлых усилий и отмечает, что ПРООН будет предпринимать дальнейшие действия 
с целью обеспечить сохранение институциональной памяти и тщательное документирование накопленного опыта, с тем чтобы 
помочь странам добиться больших успехов. ПРООН проведет комплексную инвентаризацию и картирование тех работ, которые 
она поддерживала в период осуществления целей развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, с тем чтобы эффек-
тивно кодифицировать накопленный опыт с точки зрения того, что оказалось действенным, а что, напротив, неэффективным, и 
предоставить данные для информационных продуктов, инструментов и услуг, предлагаемых на период после 2015 года.  

Основные меры Установленные сроки 
Ответственное 
подразделение 

Отслеживание осуществле-
ния* 

Ход выполне-
ния Замечания 

3.1. Дальнейшая поддержка в проведении об-
зоров рамочной программы ускоренного дости-
жения целей в области развития, сформулиро-
ванных в Декларации тысячелетия, Координа-
ционным советом руководителей системы Орга-
низации Объединенных Наций (КСР), включая: 

ноябрь 2015 года БРПП/Тематическая 
группа по вопросам 
устойчивого разви-
тия, в сотрудниче-
стве с Бюро внеш-
них сношений и 
пропаганды и соот-
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 a. подготовку к двум дополнительным 
сессиям (в апреле и ноябре 2015 года) 
с включением страновых исследова-
ний по ранее не изучавшимся сферам; 

 b. контроль за соблюдением обяза-
тельств, принятых учреждениями Ор-
ганизации Объединенных Наций и 
Всемирным Банком в рамках данной 
инициативы. 

ветствующими ре-
гиональными бюро 

3.2.  Обеспечение руководящих указаний на 
будущее для инициативы КСР по проведению 
обзора осуществления рамочной программы 
ускоренного достижения целей, сформулиро-
ванных в Декларации тысячелетия, включая: 

 a. разработку документа с четкими ре-
комендациями относительно накоп-
ленного опыта для улучшения со-
трудничества и объединения усилий в 
рамках системы Организации Объ-
единенных Наций, в соответствии с 
рекомендациями «с точки зрения со-
ответствия поставленной цели» четы-
рехгодичного всеобъемлющего обзора 
политики в области оперативной  де-
ятельности в целях развития ;  

 b. в консультации с учреждениями Ор-
ганизации Объединенных Наций и 
Всемирным банком, определение па-
кета вариантов для периода после 
2015 года, основанного на модели 
КСР по проведению обзора осу-
ществления рамочной программы 
ускоренного достижения целей, 
сформулированных в Декларации ты-
сячелетия. 

ноябрь 2015 года БРПП/Тематическая 
группа по вопросам 
устойчивого разви-
тия 
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Рекомендация 4: 

При оказании поддержки странам и местным органам власти в адаптации, планировании и осуществлении целей устой-
чивого развития на национальном и местном уровнях ПРООН следует систематически принимать во внимание ключевые 
местные факторы, которые, как известно, оказывают влияние на эффективность планирования развития на основе це-
лей, чтобы свести к минимуму формальный подход и сосредоточить помощь в тех странах и регионах, которые с 
наибольшей вероятностью осуществят свои планы и политику, основанные на целях устойчивого развития. 

Ответ руководства: 

ПРООН принимает во внимание эту рекомендацию, однако отмечает, что действия на местах главным образом мотивируются 
спросом со стороны стран.  

\В течение переходного периода 2015–2016 годов ПРООН будет продолжать выполнять свой мандат и обязательства по оказанию 
поддержки странам в завершении начатой работы по осуществлению целей в области развития, сформулированных в Декларации 
тысячелетия, одновременно переходя к осуществлению программы-преемницы. Роль ПРООН в оказании поддержки странам в 
осуществлении Целей включает три важнейших компонента, которые обеспечат надлежащий опыт и данные для перехода к целям 
устойчивого развития. В частности, ПРООН примет перспективную стратегию, включающую: 

1. осуществление: оказание дальнейшей  поддержки странам  в их усилиях по разработке и осуществлению стратегий и планов за-
вершения начатой работы по достижению целей в области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, включая ме-
ры по ускорению и разработку инструментов для адаптации целей устойчивого развития к местному контексту; 

2. контроль: в качестве «учетчика» осуществления целей в области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, оказа-
ние помощи в области контроля за ходом их осуществления на уровне стран и оказание поддержки странам в осмыслении послед-
ствий и путей достижения целей устойчивого развития. Существует необходимость во включении перспективного анализа и мно-
госекторальных перспектив в следующий цикл контроля; 

3. пропаганду и идеологическую поддержку: основанная на данных пропаганда и анализ в поддержку конкретных итоговых резуль-
татов на многосторонних и глобальных форумах. 

Основные меры Установленные сроки 
Ответственное 
подразделение 

Отслеживание осуществле-
ния* 

Ход выполне-
ния Замечания 

4.1. Концептуальные основы политики ПРООН 
в области инклюзивного роста для решения 
проблем социальной изоляции и неравенства. 

2015 год БРПП, региональ-
ные бюро и регио-
нальные центры об-
служивания 

  



 

 

 

D
P

/20
15/2

0 

1
5

-0
5

7
1

3
 

13/14

4.2. Подготовка руководства по учету экологи-
ческих факторов в сокращении масштабов ни-
щеты и устойчивом развитии. 

август 2015 года БРПП   

4.3. Возобновление оказания поддержки 
ПРООН странам с целью институционализиро-
вать и произвести оценку затрат, расстановку 
приоритетов, определить  пробелы в финанси-
ровании и возможности и укрепить системы 
управления для финансирования устойчивого 
развития. 

2015–2016 годы БРПП, региональ-
ные бюро и регио-
нальные центры об-
служивания 

  

4.4. Составление пакета вариантов для под-
держки функций финансового планирования в 
центральных и секторальных министерствах в 
целях планирования, финансирования и осу-
ществления секторальных стратегий. 

2015 год БРПП и региональ-
ные центры обслу-
живания 

  

Рекомендация 5: 

Чтобы содействовать реализации страновых программ и извлечь уроки из практического опыта реализации целей устой-
чивого развития, ПРООН следует сформировать и поддерживать в своих центральных учреждениях и в региональных 
центрах сильный и стабильный коллектив постоянных советников, способных в течение долгого времени участвовать в 
работе региональных бюро и страновых отделений, связанной с осуществлением целей устойчивого развития, обеспечить 
последовательность всех мероприятий и хранение информации в институциональной памяти. ПРООН следует проявлять 
большую систематичность и объективность, чем раньше, при документировании различных подходов, которые будут ис-
пользоваться на уровне стран. Мобилизация ресурсов и управление целевыми фондами в целях оказания поддержки дея-
тельности на уровне стран также должны осуществляться в рамках более последовательной концепции 

 

Ответ руководства: 

Ожидается, что структурные изменения в центральных учреждениях и на региональном уровне повысят функциональную и гео-
графическую интеграцию организации, благоприятную для осуществления Стратегического плана. Реорганизация обеспечивает 
оптимизацию регионального присутствия, в результате чего региональный уровень получает больше консультативных и вспомога-
тельных услуг; это помогает страновым отделениям получать качественные результаты более эффективным образом, что способ-
ствует осуществлению целей устойчивого развития. С созданием Бюро по вопросам политики и вспомогательного обслуживания 
программ все службы по поддержке политики и осуществлению программ объединяются в единую структуру. В то же время, со-
здана новая Группа реагирования на кризисные ситуации для более быстрого и эффективного развертывания персонала с соответ-
ствующим опытом на местах по мере развития кризиса. Вместе с рационализацией управленческой поддержки и новыми принци-
пами подотчетности новая структура сделает ПРООН более стройной и транспарентной организацией. 
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ПРООН будет предпринимать дальнейшие действия, чтобы обеспечить сохранение институциональной памяти и надлежащее до-
кументирование накопленного опыта, помогающего странам в осуществлении программ. 

 

Действий не требуется. – – – – 
 

 * Ход осуществления отслеживается Центром оценочных ресурсов.  
 
 

 


